
TEACHERS QUESTIONNAIRE – L. Levesque (French coordinator)

1) Which subject do you teach ? Quelle matière enseignez vous?

MATHS CLIL/DNL MATHS

2) Which role did you have in the Erasmus project? Quel rôle avez vous eu dans le projet 
Erasmus?

COORDINATOR

3) How many activities concerning the Erasmus project did you carry out with your students?
Combien d'activités en lien avec le projet ORIONS ERASMUS avez vous développé avec vos 
lèves?

45

4) Did the laboratorial methodology improve motivation to study the specific subjects of the 
project among students? Est-ce que la pédagogie type "la main à la pâte" a amélioré la 
motivation des élèves?

I was already motivated/ Je pratiquais déjà

5) What effective spin-off did students receive from the Erasmus activities? De quelles 
retombées les élèves ont -ils bénéficié à travers ce projet?

Cultural Opening-up, linguistic skils

Ouverture culturelle, compétences en langues, utilisation d'outils 2.0, ouverture au sciences et aux 
maths, compétences sociales

6) Did classroom activities regarding the Erasmus project favour socialization among 
students? Les activités liées au projet ERASMUS ont-elles favorisé la socialisation entre 
élèves?

Yes, a lot / beaucoup

7) In your opinion did your professional world as a teacher enrich by working with foreign 
colleagues? A votre avis, le travail avec des collègues étrangers vous a -t-il offert un 
développement professionnel?

Not really, I hven't learnt  lot professionally speaking. Pas vraiment, je n'ai pas beaucoup appris 
professionnellement


